
섬김의 본을 보이신 예수님

2025년 2월  넷째 주 가정예배 

요한복음 13:12~15(John 13:12-15)

Jesus Set an Example of Serving



기도｜

God, thank you for gathering our family in this place of grace. Help 
us to discern your will through your Word and choose a life that 
brings you joy.

하나님, 저희 가족이 은혜의 자리에 모이게 하시니 감사합니다. 말씀 
속에서 하나님 뜻을 분별하고 하나님이 기뻐하시는 삶을 선택하게 
해 주세요. 

(Prayer)



찬양｜ Praise Time 함께 부르는 찬양

이 주의 추천 찬양

시간을 뚫고 (어린이) 섬김으로 세상을 바꿔요

https://youtu.be/A0FUMbDKmLA?si=o-OwlnFnokgSNtwU
https://youtu.be/cXEqOTgp8n4?si=KqoJrYdmz-b0i2ZW


말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

요한복음 13:12~15(John 13:12-15)

12 그들의 발을 씻으신 후에 옷을 입으시고 다시 앉아 그들에게 이르시되 내가 너희에게 행한 것을 너희가 아느냐 

13 너희가 나를 선생이라 또는 주라 하니 너희 말이 옳도다 내가 그러하다 14 내가 주와 또는 선생이 되어 너희 발을 

씻었으니 너희도 서로 발을 씻어 주는 것이 옳으니라 15 내가 너희에게 행한 것같이 너희도 행하게 하려 하여 본을 

보였노라

12. When he had washed their feet and put on his outer garments and resumed his place, he said to them, “Do 
you understand what I have done to you? 13. You call me Teacher and Lord, and you are right, for so I am. 14. If I 
then, your Lord and Teacher, have washed your feet, you also ought to wash one another's feet. 15. For I have 
given you an example, that you also should do just as I have done to you.



말씀｜ 본문이해 (Understanding the Scripture)

예수님은 마지막 유월절 식사 자리에서 제자들의 더러운 발을 씻겨 주셨어요. 발을 
씻기는 일은 종이 하는 하찮은 일이에요. 하지만 예수님은 주님이요 선생님인데도 
제자들의 발을 씻기심으로 진정한 섬김의 본을 보여 주셨어요. 이것은 우리의 죄를 
씻어 주신 십자가 구속 사역과 연결되는 일이에요. 

At the last Passover meal, Jesus washed the dirty feet of his disciples. This task was 
typically done by a servant, as it was considered lowly and humble. However, despite 
being their Lord and Teacher, Jesus demonstrated true service by washing his 
disciples' feet. This act pointed to his redemptive work on the cross, where he would 
cleanse us from our sins.



나눔｜

1. 예수님이 손수 제자들의 발을 씻기시는 모범을 보여 주신 이유는 무엇인가요?(14~15절)

Why did Jesus personally set the example of washing his disciples' feet? (vv. 14-15)

2. 제자는 자신을 낮추고 겸손히 남을 섬기는 사람이에요. 내가 섬길 대상은 누구며, 어떤 
방법으로 섬길 수 있나요?

A disciple is someone who humbles themselves to serve others. Think about the 
people in your life—your family, friends, classmates, or even those in need in your 
community. Who do you feel called to serve?

Sharing 말씀을 읽고 서로 나누어요.



감사하기｜

우리에게 섬김의 본을 보이시고, 십자가에서 우리 죄를 씻어 주신 예수님께 감사드리세요.

Give thanks to Jesus for setting an example of service and for cleansing 
our sins through His sacrifice on the cross.

Gratitude



기도｜

하나님, 힘이 있다고 군림하거나 과시하는 사람이 아니라 예수님처럼 겸손히 
섬기는 사람이 되기 원합니다. 겸손과 섬김, 용서와 사랑으로 참된 제자의 길을 
걸으며 하늘의 기쁨이 흘러넘치는 삶을 살도록 저희를 이끌어 주세요. 

God, we desire not to dominate or boast in power, but to be humble servants 
like Jesus. Guide us to walk the path of true discipleship with humility, service, 
forgiveness, and love, so that our lives may overflow with the joy of heaven.

Prayer 함께 읽고 기도해요.



｜ 주기도문으로 기도하며 예배를 마칩니다.

하늘에 계신 우리 아버지여, 이름이 거룩히 여김을 받으시오며, 나라이 임하옵시며, 
뜻이 하늘에서 이룬 것 같이 땅에서도 이루어지이다. 오늘날 우리에게 일용한 양식을 
주옵시고, 우리가 우리에게 죄 지은자를 사하여 준 것 같이 우리 죄를 사하여 주옵시고, 
우리를 시험에 들게 하지 마옵시고, 다만 악에서 구하옵소서. 대개 나라와 권세와 
영광이 아버지께 영원히 있사옵나이다. 아멘

Our Father in heaven, hallowed be Your name, Your kingdom come, Your will 
be done on earth, as it is in heaven, Give us today our daily bread, Forgive us 
our debts, as we also have forgiven our debtors, and lead us not into 
temptation,  but deliver us from the evil one, For Yours is the kingdom, and the 
power, and the glory, forever. Amen.



가족미션｜

세족식

Family Mission

* 준비물: 대야, 물, 수건, 비누, 찬양 반주 음원

1. 대야에 물을 담아 준비하고, 찬양 반주 음악을 조용하게 틉니다.

2. 아빠나 엄마가 가장 어린 자녀부터 한 사람씩 발을 씻어 줍니다.

3. 가족이 차례대로 한 사람도 빠짐없이 서로의 발을 씻어 줍니다.

4. 발을 씻어 주지 못한 가족이 있다면, 안마나 주물러 주기를 하며 서로 스킨십을 합니다.

5. 마지막으로 모두 손을 잡고 기도하며, 다른 사람들을 사랑으로 섬기는 가족이 되도록 다짐합니다.
  

섬길 때와 섬김받을 때의 소감을 나눠 보세요. 그리고 내가 주변 사람들을 섬길 때 주님이 그 모습을 보시고 
어떻게 칭찬하실지 이야기해 보세요. 



우리 가족은 이렇게 예배 드렸어요. 우리
가족

가정예배
출석체크

‘출석체크’ 바로가기

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScfZ_86AazEYp-_CJdMrxW6LryD8amsIc8qp7U9rQJonC-GrQ/viewform



